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Anmeldeformular | Application Form Weimarer Meisterkurse 2007

Bitte nicht ausfüllen bei erfolgter Online-Anmeldung unter www.hfm-weimar.de/meisterkurse.
Please, do not fill in after using the application online at www.hfm-weimar.de/masterclasses.

Nachname | Surname 

Vorname | First Name 

Geburtsdatum | Date Of Birth 

Geschlecht | Sex 

Nationalität | Nationality

Strasse | Street Address

Postleitzahl | Zip Code (Postal Code)

Ort | City, State 

Land | Country

Telefon | Telephone Mobile

E-mail Fax

Ensemblepartner | Ensemble members

Ich bewerbe mich als Hospitant(in).  | I apply for passive participation

Ich bewerbe mich als aktive(r) Teilnehmer(in).  | I apply for active participation.
Mein Programm ist beigefügt.  | I enclose my programme for the course.

Gastprofessor  | Guest Professor

Die Einschreibegebühr in Höhe von 150 EUR ist am 2007 unter dem Stichwort
„Meisterkurse“ auf das Konto 287 706 605 bei der Deutschen Bank Weimar, BLZ 820 700 24,
Empfänger: Bauhaus WBA Weimar überwiesen worden.
Payment of the registration fee of EUR 150 has been transferred to the bank account of the Bauhaus
WBA Weimar at the Deutsche Bank Weimar BIC/ SWIFT: DEUTDEDBERF, IBAN: DE80 8207 0024
0287 7066 05, using the keyword „Meisterkurse" on the 2007.

Achtung, dies gilt nur für deutsche Konten  | Only for german bank accounts:
Hiermit erteile ich eine Einzugsermächtigung in Höhe von 150,- Euro von folgendem Konto
KontoNr. Bank BLZ 

Kontoinhaber (falls abweichend)

Unterschrift: 

Die Einschreibegebühr wird im Falle Ihrer Absage nicht zurückerstattet.
The registration fee will not be returned in case of cancellation of the registration.
Anmeldeschluss ist der 31. Mai 2007. Es gilt das Datum des Posteingangs.
The application form must have reached the organization office by May 31, 2007.

Unterschrift  | Signature: 
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Vorname, Nachname  | First Name, Surname 

Programm | Programme

Bitte geben Sie im Programm die Werke mit ausführlichen Informationen (Komponist, Opuszahl, Tonart etc.) an, da das
Programm an den Korrepetitor des Kurses und dem Gastprofessor weitergegeben wird. 
Please list works to be performed with all relevant information (ie. composer, work, key, work catalogue number, etc.), in

order to aid the accompanist with whom you will be working and the guest professor. 

Ich habe folgendes Konzert vorbereitet und möchte es mit der Jenaer Philharmonie proben:
I have prepared the following concerto and would like to rehearse it with the Jena Philharmonic:

Unterkunft | Accommodation 

Anreisetag | Arrival Date Abreisetag  | Departure Date
Sind Anreisetag und Abreisetag nicht angegeben, gelten die jeweiligen Angaben aus der
Kursbeschreibung. | If the arrival and departure dates are not indicated, the course dates as stated
in the course descriptions will apply.

Hotel Hilton  
Hotel Kaiserin Augusta

Einzelzimmer | Single Room
1/2 Doppelzimmer | Double Room
Ich möchte das Doppelzimmer teilen mit (Name, Kurs):
I would like to share the double room with (name, course):

Bitte senden Sie die Bewerbung an folgende Adresse:
Please send the application to the following address:

Hochschule für Musik Franz Liszt Weimar
PF 2552
D- 99406 Weimar
Germany




